WORSHIP SERVICE FOR TRINITY SUNDAY, JUNE 15, 2025
+ CONFESSION AND ABSOLUTION +
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Is our God and Sav - ior; Praise His name for - ev - er!
Hear, O Christ, the prais - es That Your Church now rais - es.
Rule Your Church ter - res - trial As the hosts ce - _les - tial.

Text: Gerhard Tersteegen, 1697—1769, abr.; tr. Frederick W. Foster, 1760-1835, alt.; tr. John Miller, 1756-90, alt.Tune: Joachim Neander, 1650—-80Text and tune: Public domain
(Stand)

(The sign of the cross may be made by all in remembrance of their Baptism.)

P Inthe name of the Father and of the T Son and of the Holy Spirit.

C Amen.

P Our help is in the name of the Lord,

C who made heaven and earth.

P If You, O Lord, kept a record of sins, O Lord, who could stand?

C But with You there is forgiveness; therefore You are feared.

P  Since we are gathered to hear God’s Word, call upon Him in prayer and praise, let us first consider our
unworthiness and confess before God and one another that we have sinned in thought, word, and deed,
and that we cannot free ourselves from our sinful condition. Together as His people let us take refuge in the
infinite mercy of God, our heavenly Father, seeking His grace for the sake of Christ, and saying: God, be
merciful to me, a sinner.

C Almighty God, have mercy upon us, forgive us our sins, and lead us to everlasting life. Amen.



P Almighty God, merciful Father, in Holy Baptism You declared us to be Your children and gathered us into
Your one, holy Church, in which You daily and richly forgive us our sins and grant us new life through Your
Spirit. Be in our midst, enliven our faith, and graciously receive our prayer and praise; through Your Son,
Jesus Christ, our Lord.

C Amen.

(Stand)

+ SERVICE OF THE WORD +

ATHANASIAN CREED
P Whoever desires to be saved must, above all, hold the catholic faith.
C Whoever does not keep it whole and undefiled will without doubt perish eternally.

P And the catholic faith is this,
C that we worship one God in Trinity and Trinity in Unity, neither confusing the persons nor dividing
the substance.

P For the Father is one person, the Son is another, and the Holy Spirit is another.
C But the Godhead of the Father and of the Son and of the Holy Spirit is one: the glory equal, the
majesty coeternal.

P Such as the Father is, such is the Son, and such is the Holy Spirit:
C the Father uncreated, the Son uncreated, the Holy Spirit uncreated;

B

the Father infinite, the Son infinite, the Holy Spirit infinite;
C the Father eternal, the Son eternal, the Holy Spirit eternal.

B

And yet there are not three Eternals, but one Eternal,
C just as there are not three Uncreated or three Infinites, but one Uncreated and one Infinite.

B

In the same way, the Father is almighty, the Son almighty, the Holy Spirit almighty;
C and yet there are not three Almighties, but one Almighty.

B

So the Father is God, the Son is God, the Holy Spirit is God;
C and yet there are not three Gods, but one God.

P So the Father is Lord, the Son is Lord, the Holy Spirit is Lord;
C and yet there are not three Lords, but one Lord.
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Lord, have mer-cy; Christ, have mer-cy; Lord, have mer - cy.




GhI_ORIA IN EXCELSIS LSB 204
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1 To God on high be glo - ry And peace to all the earth;

2 To You, O sole-be - got - ten, The Fa-ther’s Son, we pray;
3 For You a-lone are ho - ly; You on - ly are the Lord.
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Good-will from God in heav - en Pro- claimed at Je-sus’ birth!
(0] Lamb of God, our Sav - ior, You take our sins a - way.
For - ev - er and for- ev - er, Be wor-shipedand a - dored;
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We praise and bless You, Fa - ther; Your ho - ly name, we sing—
Havemer - cy on us, Je - sus; Re - ceive our heart-felt cry,

You with the Ho - ly Spir - it A - lone are Lord Most High,
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Our thanks for Your great glo - ry, Lord God, our heav’n-ly King.
Where You in pow’r are seat-ed At God’s right hand on high—

In God the Fa-ther’s glo - ry. “A-men!” our glad re - ply.
Text: Stephen P. Starke

SALUTATION AND COLLECT OF THE DAY
P The Lord be with you.
C And also with you.

P Let us pray.
Almighty and everlasting God, You have given us grace to acknowledge the glory of the eternal Trinity by
the confession of a true faith and to worship the Unity in the power of the Divine Majesty. Keep us steadfast
in this faith and defend us from all adversities; for You, O Father, Son, and Holy Spirit, live and reign, one
God, now and forever.

C Amen.

(Sit)

OLD TESTAMENT READING Isaiah 6:1—-7
'In the year that King Uzziah died | saw the Lord sitting upon a throne, high and lifted up; and the train of his

robe filled the temple. 2Above him stood the seraphim. Each had six wings: with two he covered his face, and

with two he covered his feet, and with two he flew. 3And one called to another and said:

“Holy, holy, holy is the LORD of hosts;
the whole earth is full of his glory!”

“And the foundations of the thresholds shook at the voice of him who called, and the house was filled with
smoke. 3And | said: “Woe is me! For | am lost; for | am a man of unclean lips, and | dwell in the midst of a people
of unclean lips; for my eyes have seen the King, the LORD of hosts!”

5Then one of the seraphim flew to me, having in his hand a burning coal that he had taken with tongs from the
altar. And he touched my mouth and said: “Behold, this has touched your lips; your guilt is taken away, and
your sin atoned for.”

A This is the Word of the Lord.
C Thanks be to God.



ATHANASIAN CREED

P Just as we are compelled by the Christian truth to acknowledge each distinct person as God and Lord, so
also are we prohibited by the catholic religion to say that there are three Gods or Lords.

C The Father is not made nor created nor begotten by anyone.

P The Son is neither made nor created, but begotten of the Father alone.
C The Holy Spirit is of the Father and of the Son, neither made nor created nor begotten, but
proceeding.

P Thus, there is one Father, not three Fathers; one Son, not three Sons; one Holy Spirit, not three Holy
Spirits.
C And in this Trinity none is before or after another; none is greater or less than another;

P but the whole three persons are coeternal with each other and coequal, so that in all things, as has been
stated above, the Trinity in Unity and Unity in Trinity is to be worshiped.
C Therefore, whoever desires to be saved must think thus about the Trinity.

EPISTLE Romans 11:33-36
330h, the depth of the riches and wisdom and knowledge of God! How unsearchable are his judgments and
how inscrutable his ways!

34“For who has known the mind of the Lord,
or who has been his counselor?”

35“Or who has given a gift to him
that he might be repaid?”

3For from him and through him and to him are all things. To him be glory forever. Amen.

A This is the Word of the Lord.
C Thanks be to God.

(Stand)
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HOLY GOSPEL John 3:1-17
P The Holy Gospel according to St. John, the third chapter.
C Gloryto You, O Lord.

"Now there was a man of the Pharisees named Nicodemus, a ruler of the Jews. 2This man came to Jesus by
night and said to him, “Rabbi, we know that you are a teacher come from God, for no one can do these signs
that you do unless God is with him.” 3Jesus answered him, “Truly, truly, | say to you, unless one is born again he
cannot see the kingdom of God.” *Nicodemus said to him, “How can a man be born when he is old? Can he
enter a second time into his mother’'s womb and be born?” SJesus answered, “Truly, truly, | say to you, unless
one is born of water and the Spirit, he cannot enter the kingdom of God. 6That which is born of the flesh is flesh,
and that which is born of the Spirit is spirit. ‘Do not marvel that | said to you, ‘You must be born again.’ 8The
wind blows where it wishes, and you hear its sound, but you do not know where it comes from or where it goes.
So it is with everyone who is born of the Spirit.”

®Nicodemus said to him, “How can these things be?” 1°Jesus answered him, “Are you the teacher of Israel
and yet you do not understand these things? "'Truly, truly, | say to you, we speak of what we know, and bear
witness to what we have seen, but you do not receive our testimony. '2If | have told you earthly things and you
do not believe, how can you believe if | tell you heavenly things? '*No one has ascended into heaven except he
who descended from heaven, the Son of Man. “And as Moses lifted up the serpent in the wilderness, so must
the Son of Man be lifted up, '°that whoever believes in him may have eternal life.

8“For God so loved the world, that he gave his only Son, that whoever believes in him should not perish but
have eternal life. '"For God did not send his Son into the world to condemn the world, but in order that the world
might be saved through him.”

P This is the Gospel of the Lord.
C Praise to You, O Christ.

(Sit)
ATHANASIAN CREED

P  Butitis also necessary for everlasting salvation that one faithfully believe the incarnation of our Lord Jesus
Christ.

C Therefore, it is the right faith that we believe and confess that our Lord Jesus Christ, the Son of
God, is at the same time both God and man.

P He is God, begotten from the substance of the Father before all ages; and He is man, born from the
substance of His mother in this age:
C perfect God and perfect man, composed of a rational soul and human flesh;

P equal to the Father with respect to His divinity, less than the Father with respect to His humanity.
C Although He is God and man, He is not two, but one Christ:

P one, however, not by the conversion of the divinity into flesh, but by the assumption of the humanity into
God;
C one altogether, not by confusion of substance, but by unity of person.

P  For as the rational soul and flesh is one man, so God and man is one Christ,
C who suffered for our salvation, descended into hell, rose again the third day from the dead,

P ascended into heaven, and is seated at the right hand of the Father, God Almighty, from whence He will
come to judge the living and the dead.

C At His coming all people will rise again with their bodies and give an account concerning their own
deeds.

a

And those who have done good will enter into eternal life, and those who have done evil into eternal fire.
C This is the catholic faith; whoever does not believe it faithfully and firmly cannot be saved.



HOLY, HOLY, HOLY LSB 507 sts. 1—4
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1 Ho-1ly, ho-ly, ho - 1ly! Lord God Al - might - y!
2 Ho-1ly, ho-ly, ho - ly! All the saints a - dore  Thee,
3 Ho-ly, ho-ly, ho - ly! Though the dark-ness hide  Thee,
4 Ho -1y, ho-ly, ho - ly! Lord God Al - might - y!
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Ear - ly in the morn - ing our song shall rise to Thee;

Cast - ing down their gold - en crowns a-round the glass-y sea;
Though the eye of sin - ful man Thy glo - ry may not see,
All Thy works shall praise Thy name in earth and sky and sea.

Ho - ly, ho-1ly, ho - ly, mer - ci- ful and might - y!

Cher - u - bim and ser - a-phim fall - ing down be - fore Thee,

On - ly Thou art ho - ly; there i1s none be - side Thee,

Ho -ly, ho-1ly, ho - ly, mer - ci - ful and might - y!
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God in three per - sons, bless -ed Trin - i - ty!

Which  wert and art and ev - er - more shalt be.

Per - fect in  powr, in love, and pu - ri - ty.

God in three per - sons, bless-ed Trin - i - ty!

Text: Reginald Heber, 1783-1826Tune: John B. Dykes, 1823-76Text and tune: Public domain

SERMON

(Stand)

PRAYER OF THE CHURCH

P In peace, let us pray to the Lord:

C Lord, have mercy.

P For the protection and guidance of the Holy Spirit, that we may not grow weary nor lose sight of the goal
before us; and that the Spirit would work in us to display the good works of Him who has called us from
darkness into His marvelous light, let us pray to the Lord:

C Lord, have mercy.

P For the gift of the Holy Spirit, that all churches may confess truly and faithfully the Word and live in harmony
of doctrine and life, in anticipation of that day when we shall kneel together at the Lord’s altar, let us pray to
the Lord:

C Lord, have mercy.

P For the missionaries of our Church as they go to the ends of the earth with the good news of the Gospel,
that many may hear of God’s love in His Son and be saved through faith in Him, let us pray to the Lord:

C Lord, have mercy.

P For[ andj] all who rule us, that the Lord, enthroned as King forever, would bless them with
wisdom and understanding, that truth and justice may prevail in our land and lawlessness may be kept at
bay, let us pray to the Lord:

C Lord, have mercy.



P  For[ andj] all who suffer in our midst, that the Lord of hosts would uphold them in the truth
that, since He is at their right hand, they cannot be shaken; and that He would gladden their hearts, cause
their tongues to rejoice and make their flesh dwell in hope, let us pray to the Lord:

C Lord, have mercy.

P For all who commune, that our lips and lives would be cleansed by Christ’s body and blood, and that we
would be worthy to stand before Him now and at the Last Day, let us pray to the Lord:
C Lord, have mercy.

P Heavenly Father, from whom all fatherhood is named, we give You thanks for earthly fathers. Give them
confidence in their station and zeal for their task to care for their families faithfully. Make them examples to
their children of godly life and love of Your Word. Bless their work of bringing up children in the fear and
instruction of the Lord, and give them the comfort of Your absolution over all their shortcomings. Gather us
together with all our fathers to Your eternal household; through Jesus Christ, Your Son, our Lord, who lives
and reigns with You and the Holy Spirit, one God, now and forever.

C Amen.

+ SERVICE OF THE SACRAMENT +

(Stand)

PREFACE LSB 208

P The Lord be with you.

C And also with you.

P Lift up your hearts.
C We lift them to the Lord.

P Let us give thanks to the Lord our God.
C Itisright to give Him thanks and praise.

P Itis truly good, right, and salutary that we should at all times and in all places give thanks to You, O Lord,
holy Father, almighty and everlasting God, for the countless blessings You so freely bestow on us and all
creation. Above all, we give thanks for Your boundless love shown to us when You sent Your only-begotten
Son, Jesus Christ, into our flesh and laid on Him our sin, giving Him into death that we might not die
eternally. Because He is now risen from the dead and lives and reigns to all eternity, all who believe in Him
will overcome sin and death and will rise again to new life. Therefore with angels and archangels and with
all the company of heaven we laud and magnify Your glorious name, evermore praising You and saying:

SAANCTUS LSB 208
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Tru-1ly blest is He who comes in the name of the Lord!
Text: Stephen P. Starke



LORD’S PRAYER
P Lord, remember us in Your kingdom and teach us to pray:
C Our Father who art in heaven,
hallowed be Thy name,
Thy kingdom come,
Thy will be done on earth
as itis in heaven;
give us this day our daily bread;
and forgive us our trespasses
as we forgive those
who trespass against us;
and lead us not into temptation,
but deliver us from evil.
For Thine is the kingdom
and the power and the glory
forever and ever. Amen.

THE WORDS OF OUR LORD

LSB 162

P Our Lord Jesus Christ, on the night when He was betrayed, took bread, and when He had given thanks, He
broke it and gave it to the disciples and said: “Take, eat; this is My T body, which is given for you. This do in

remembrance of Me.”

In the same way also He took the cup after supper, and when He had given thanks, He gave it to them,
saying: “Drink of it, all of you; this cup is the new testament in My T blood, which is shed for you for the

forgiveness of sins. This do, as often as you drink it, in remembrance of Me.”

PAX DOMINI
P The peace of the Lord be with you always.
C Amen.
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Have mer - cy on us, Lord, we  pray.
And grant us peace, (0] Lord, we  pray.

Text: Stephen P. Starke
(Sit)
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COME, HOLY GHOST, CREATOR BLEST LSB 498
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1 Come, Ho - ly Ghost, Cre - a - tor blest, And make
2 To You, the Coun - sel - or, we  cry, To You,
3 In You, with grac - es sev - en - fold, We God’s
4 Your light to ev - ’ry thought im - part, And shed
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heav’'n-ly aid, And fill the hearts which You have made.
fire  of love, The soul’s a - noint - ing from a - bove.
fire  pro-claim To all the world His ho - ly name.
mor - tal state With death -less might in - vig - or - ate.

5 Drive far away our wily foe,
And Your abiding peace bestow;
With You as our protecting guide,
No evil can with us abide.

6 Teach us to know the Father, Son,
And You, from both, as Three in One
That we Your name may ever bless
And in our lives the truth confess.

D 7 Praise we the Father and the Son

And Holy Spirit, with them One,
And may the Son on us bestow
The gifts that from the Spirit flow!

Text: attr. Rabanus Maurus, 776-856; tr. Edward Caswall, 1814-78, alt.Tune: Geistliche Lieder auffs new gebessert, 1533, Wittenberg, ed. Joseph KlugText and tune: Public domain



HOW GREAT THOU ART LSB 801
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gran-deur And hear the brook and feel the gen - tle breeze;
bear - ing He bled and died to take a - way my sin;
ra - tion  And there pro - claim: “My God, how great Thou art!”
Refrain
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Thee, How great Thou art! How great Thou art!

Text: Carl Gustaf Boberg, 1859-1940; tr. Stuart W. K. Hine, 1899-1989Tune: Swedish; arr. Stuart W. K. Hine, 1899-1989
Text and tune: © 1949, 1953 The Stuart Hine Trust, admin. EMI CMG and Hope Publishing Co. Used by permission: LSB Hymn License no. 110001895
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GLORY BE TO GOD THE FATHER LSB 506
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1 Glo-ry be to God the Fa-ther, Glo - ry be to

2 Glo-ry be to Him who loved us, Washed us from each
3 Glo-ry to the King of an-gels, Glo - ry to the
4 Glo-ry, bless-ing, praise e - ter - nal! Thus the choir of
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God the Son, Glo -ry be to God the Spir - it
spot and stain; Glo -ry be to Him  who bought us,

Church’s  King, Glo -ry to the King of na - tions;
an - gels sings; Hon - or, rich - es, powTr, do - min - ion!
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Great Je - ho - wvah, Three in One! Glo - ry,
Made us kings  with Him to reign! Glo - ry,
Heav’'n and  earth, your  prais - es bring! Glo - ry,
Thus its praise cre - a - tion  brings. Glo - ry,
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glo - ry While e - ter - nal a - ges run!
glo - ry To the Lamb that  once was slain!
glo - ry To the King of glo - ry sing!
glo - ry, Glo - ry to the King of kings!

Text: Horatius Bonar, 1808—-89Tune: Walter G. Whinfield, 1865-1919Text and tune: Public domain

(Stand)

(In dismissing the communicants, the following is said:)

P The body and blood of our Lord Jesus Christ strengthen and preserve you in body and soul to life
everlasting. Depart T in peace.

C Amen.

11



NUNC DIMITTIS

et ————
I\‘QJ)I i [ % [ =| [ é I a\. i‘- i 1
10 Lord, now let Your ser - vant De -
2 All glo - ry to the Fa - ther All
0 | |
'ﬂ" e — - > p —— I i  ——
€ I' & | G’I | =I | | | | |
I\QJ)I i I i | i I [ é [ ‘
part in heav’n - ly peace, For I  have seen the
glo - ry to the Son, All glo - ry to the
| — [—
A2 —  —— —— —
R3S E— I I — D — — tf
[y, = v & - -
glo - 1y Of Your re - deem - ing grace:
Spir - it, For - ev - er Three in One;
l_p—b—l—t |
e » > — ?‘I - - I
Y I 1 [ | | | 1 r \P I
o) [ I [ [ [ \
A light to lead the Gen - tiles Un -
For as in the be - gin - ning, Is
s
=7 i r  —— i' e o 7 E——
to Your ho - ly hill, The glo - ry of Your
now, shall ev - er be, God’s tri - une name re -

l_p—lb—lu—F_—'—%—l—l—rl

b | ! > | | | | | |

RS> Em— I — —

J & - | et =
peo - ple, Your cho - sen Is - ra - el
sound - ing Through all e - ter - ni - ty

POST-COMMUNION COLLECT
A Let us pray.
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O God the Father, the fountain and source of all goodness, who in loving-kindness sent Your only-begotten
Son into the flesh, we thank You that for His sake You have given us pardon and peace in this Sacrament,
and we ask You not to forsake Your children but always to rule our hearts and minds by Your Holy Spirit
that we may be enabled constantly to serve You; through Jesus Christ, Your Son, our Lord, who lives and

reigns with You and the Holy Spirit, one God, now and forever.
C Amen.

BENEDICAMUS
A Let us bless the Lord.
C Thanks be to God.

BENEDICTION

P The Lord bless you and keep you.
The Lord make His face shine on you and be gracious to you.
The Lord look upon you with favor and T give you peace.

C Amen.
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1 Al - might -y Fa - ther, bless the Word Which through Your
2 We  praise You for the means of grace As home - ward
3 Praise God, from whom all bless -ings flow; Praise Him, all
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grace we now have  heard. Oh, may the pre - cious
now our steps we trace.  Grant, Lord, that we who
crea - tures here be - low; Praise Him a - bove, ye
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seed take root, Spring up, and bear a - bun - dant fruit!
wor - shiped here May all at last in heav’n ap - pear.

heav’'n-ly host: Praise Fa - ther, Son, and Ho - ly Ghost.

Text (sts. 1-2): Church Poetry, 1823, Philadelphia, alt.; (st. 3): Thomas Ken, 1637—1711Tune: Trente quatre Pseaumes de David, 1551, Geneva, ed. Louis BourgeoisText and tune: Public
domain
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